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Uslovljenost drugim
predmetima

Ciljevi izučavanja
predmeta

Primjena savremenih pristupa u nastavi stranih jezika. Praktična primjena stečenih teorijskih saznanja
u cilju pripreme za rad u učionici. Osposobljavanje za razvijanje komunikativne kompetencije kod
učenika. Praktična primjena stečenih teorijskih znanja prilikom izrade jezičkih testova.

Ime i prezime
nastavnika i saradnika

dr Gordana Luburić

Metod nastave i
savladanja gradiva

I nedjelja, pred. Zajednički Evropski Referentni okvir. Portfolio. Profilo della lingua italiana.

I nedjelja, vježbe Podjela tema za seminarske radove.

II nedjelja, pred. Nivoi kompetencije u skladu sa Referentnim okvirom.

II nedjelja, vježbe  ZERO i nastavni plan i program za italijanski jezik za osnovne škole.

III nedjelja, pred. Komunikativna kompetenecija. Analiza deskriptora.

III nedjelja, vježbe ZERO i nastavni plan i program za italijanski jezik za srednje škole.

IV nedjelja, pred.  Kontekst upotrebe stranog jezika.

IV nedjelja, vježbe ZERO i udžbenici za italijanski jezik.

V nedjelja, pred. Elementi kulture u nastavi stranog jezika. Stereotipi i predrasude.

V nedjelja, vježbe ZERO i udžbenici za italijanski jezik.

VI nedjelja, pred. Interkulturalna kompetencija. Interkulturalna komunikativna kompetencija.

VI nedjelja, vježbe  Elementi kulture u udžbenicima i programima za italijanski jezik.

VII nedjelja, pred. Multimedijalna sredstva u nastavi stranih jezika. Učenje na daljinu.

VII nedjelja, vježbe Faze nastavne jedinice. Glotodidaktičke tehnike.

VIII nedjelja, pred. Igra u nastavi stranih jezika.

VIII nedjelja, vježbe Domaći zadatak: Kreiranje nastavnih materijala.

IX nedjelja, pred. Analiza i korekcija grešaka.

IX nedjelja, vježbe Kreiranje nastavnih materijala.

X nedjelja, pred.

X nedjelja, vježbe Kolokvijum

XI nedjelja, pred. Testiranje u nastavi stranih jezika. Mjerne karakteristike jezičkog testa.

XI nedjelja, vježbe Priprema jezičkog testa.

XII nedjelja, pred. Tehnike testiranja.

XII nedjelja, vježbe Priprema jezičkog testa.

XIII nedjelja, pred.  Certifikacija. Certfikacija u Evropi.

XIII nedjelja, vježbe Certifikati za italijanski jezik.

XIV nedjelja, pred. Seminarski rad – prezentacije i analiza

XIV nedjelja, vježbe Seminarski rad – prezentacije i analiza

XV nedjelja, pred. Seminarski rad – prezentacije i analiza

XV nedjelja, vježbe Seminarski rad – prezentacije i analiza

Obaveze studenta u
toku nastave

Konsultacije

Opterećenje studenta u
casovima

8 kredita x 40/30 = 10 sati i 40 minuta Struktura: 2 sata predavanja 4 sata vježbi 4 sata i 40 minuta
individualnog rada studenta (priprema za laboratorijske vježbe, za kolokvijume, izrada domaćih
zadataka) uključujući i konsultacije Nastava i završni ispit: (10 sati i 40 minuta) x 16 = 170 sati
Neophodna priprema prije početka semestra (administracija, upis, ovjera): 2 x (10 sati i 40 minuta) =
21 sat i 20 minuta Ukupno opterećenje za predmet: 8 x 30 = 240 sati Dopunski rad za pripremu ispita
u popravnom ispitnom roku, uključujući i polaganje popravnog ispita od 0 – 48 sati. Struktura
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opterećenja: 170 sati (nastava) + 21 sat i 20 min (priprema) + 48 sati i 20 minuta (dopunski rad)

Literatura 1. Diadori, P. (2011). (prir.), Insegnare italiano a stranieri, Le Monnier, 2. Mezzadri, M. (2003). I ferri
del mestiere, Guerra Soleil, Perugia. 3. Serra Borneto, C. (2002). C’era una volta il metodo. Tendenze
attuali nella didattica delle lingue straniere. Roma: Carocci. 4. Vedovelli, M. (2007). Manuale della
certificazione dell’italiano L2. Roma: Carocci. 5. Diadori, P. et al. (2015). Insegnare l’italiano come
seconda lingua. Roma: Carocci. 6. Quadro comune europeo di riferimento per le lingue:
apprendimento, insegnamento, valutazione (2002). Firenze: La Nuova Italia; 7. Profilo della lingua
italiana. Livelli di riferimento del QCER A1, A2, B1, B2 (2018). Firenze: La Nuova Italia.

Oblici provjere znanja i
ocjenjivanje

Kolokvijum 30 poena; prisustvo nastavi i isticanje u toku nastave 5 poena; domaći zadatak 5 bodova,
seminarski rad 10 poena; završni ispit 50 poena. Prelazna ocjena se dobija ako se kumulativno sakupi
najmanje 50 poena. Ukupan broj poena je 100. Raspodjela poena po nivoima: E: 50 – 59 D: 60 – 69 C:
70 – 79 B: 80 – 89 A: 90 – 100

Posebne naznake za
predmet

Napomena

Ishodi učenja Po odslušanom kursu i položenom ispitu student/kinja bi trebalo da: 1. Predstavi savremene stavove u
politici stranih jezika. 2. Prepozna nivoe jezičke kompetencije. 3. Razlikuje posebnosti pojedinih
multimedijalnih sredstava, njihove prednosti i nedostatke prilikom upotrebe u nastavi stranog jezika.
4. Poveže teorijska saznanja sa konkretnim primjerima u oblasti jezičkog testiranja. 5. Objasni
vrijednosti jezičkih nivoa u savremenoj nastavi stranih jezika.
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